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See the notice on TED website

677203-2026 - Mise en concurrence
Bulgarie – Services de conduite de chantier – "Упражняване на строителен надзор по време 
на строителство по проект „Реконструкция на съществуващи водопроводи и 
възстановяване на уличните настилки на 1 улица в гр. Велики Преслав и по една в с. 
Мостич, с. Имренчево, с. Миланово, с. Мокреш и с. Драгоево, община Велики Преслав"
OJ S 190/2026 01/10/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: ОБЩИНА ВЕЛИКИ ПРЕСЛАВ
Adresse électronique: k.kirilov-vp@abv.bg
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: "Упражняване на строителен надзор по време на строителство по проект 
„Реконструкция на съществуващи водопроводи и възстановяване на уличните настилки 
на 1 улица в гр. Велики Преслав и по една в с. Мостич, с. Имренчево, с. Миланово, с. 
Мокреш и с. Драгоево, община Велики Преслав"
Description: Целта на настоящата обществена поръчка е избор на Изпълнители, 
притежаващи професионална квалификация в упражняването на консултантски услуги 
по смисъла на чл.166, ал.1, т.1 от ЗУТ и чл.168, ал.1 от ЗУТ, а именно упражняване на 
строителен надзор за гарантиране законосъобразното изпълнение на СМР и 
разрешаване ползването на обектите, включени в обхвата на обществената поръчка, 
както и изготвяне на окончателен доклад за всеки един обект. Изпълнителят носи 
отговорност за дейностите и задълженията му като участник в инвестиционния процес, 
регламентирани в чл. 166 и чл. 168 от ЗУТ. ​​​​​​​
Identifiant de la procédure: 7104c187-736a-47b0-88d7-16f2b36995ec
Identifiant interne: 610118
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71521000 Services de conduite de chantier

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Шумен (BG333)
Pays: Bulgarie
Informations complémentaires: Обществената поръчка за упражняване на строителен 
надзор ще се изпълнява на мястото на строителството на обекта, предмет на 
обществената поръчка и/или в офиса на изпълнителя.

2.1.3.  Valeur
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Valeur estimée hors TVA: 46 441,00 EUR

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Възложителят кани участниците да удължат срока на 
валидност на офертите, когато той не е изтекъл. Когато срокът е изтекъл, възложителят 
кани участниците да потвърдят валидността на офертите си за определен от него нов 
срок. Участник, който не удължи или не потвърди срока на валидност на офертата си, се 
отстранява от участие на основание чл. 107, т. 5 от ЗОП. Възложителят не поставя 
изисквания по чл. 55 от ЗОП. Освен на основанията по чл. 54 от ЗОП, Възложителят 
отстранява и на всички основания по чл. 107 от ЗОП. Прилагат се специфичните 
основания за отстраняване. На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да 
изисква по всяко време след отварянето на офертите представяне на всички или част от 
документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е 
необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. При непредставяне на 
изисканите документи, както и при наличие на съответните хипотези и/или законови 
постановки, участникът ще бъде отстранен от участие в процедурата. Възложителят 
изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на образуване на 
предложение в офертата на участник, свързано с цена или разходи, когато то е с повече 
от 20 на сто по-благоприятно от: 1. средната стойност на предложенията на останалите 
участници по същия показател за оценка – при допуснати до оценяване три или повече 
оферти; 2. при допуснати до оценяване една или две оферти се прилага прогнозната 
стойност на обществената поръчка, за съответната обособена позиция – определена от 
Възложителя обективна база. Получената обосновка се оценява по отношение на 
нейната пълнота и обективност относно обстоятелствата по чл. 72, ал. 2 от ЗОП, на 
които се позовава участникът. При необходимост от участника може да бъде изискана 
уточняваща информация. Обосновката може да не бъде приета и участникът да бъде 
отстранен само когато представените доказателства не са достатъчни, за да обосноват 
предложението. Участници, които не са декриптирали документите по чл. 9л, ал. 1 от 
ППЗОП в срока по чл. 9л, ал. 4 от ППЗОП, се отстраняват от участие на основание чл. 
107, т. 5 от ЗОП. Други условия: 1. Участниците нямат право да предлагат варианти и 
опции на офертите. 2. Лице, което участва в обединение или е дало съгласие и 
фигурира като подизпълнител в офертата на друг участник, не може да представя 
самостоятелна оферта. Едно физическо или юридическо лице може да участва само в 
едно обединение. 3. Свързани лица не могат да бъдат самостоятелни участници в 
обществената поръчка 4. С офертата си участниците може без ограничения да 
предлагат ползването на подизпълнители. 5. Подаването на офертата означава, че 
участникът приема изцяло всички специални и общи правила, определени в настоящите 
указания. 6. Участниците могат да подават само оферта, за една, няколко или всички 
обособени позиции. Всяко неизпълнение на клаузите на т. 1-3, ще доведе до 
отстраняване на офертата на участника. При несъответствие на Техническото 
предложение с Техническата спецификация или с други изисквания на Възложителя, 
определени в документацията на обществената поръчка, съответният участник ще бъде 
отстранен от участие. Участник ще бъде отстранен от участие в обществената поръчка, 
ако: 1) не попълни Ценово предложение или 2) представеното ценово предложение не 
отговаря на изискванията на Възложителя за подаване и представяне или 3) 
предложената обща цена за изпълнение на обществената поръчка надвишава 
заложената от Възложителя максимална прогнозна стойност. Към настоящия момент 
финансирането не е осигурено, поради което настоящата процедура се обявява при 
условията на чл. 114 от ЗОП, поради което и на основание чл. 114 от ЗОП, в проекта на 
договора Възложителят е предвидил клауза за отложено изпълнение. Това 
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обстоятелство е посочено и в обявлението за обществената поръчка. Гаранцията, 
обезпечаваща изпълнението на договора за възлагане на обществената поръчка се 
представя от участника, определен за изпълнител при сключване на договора. 
Участниците предоставят гаранция, обезпечаваща изпълнението на договора в размер 
на 3 %(три на сто) от стойността на съответния договор в евро без вкл. ДДС. Условията 
свързани с гаранцията за изпълнение са посочени в чл. 111 от ЗОП.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 2
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 2

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Кандидатът или 
участникът има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
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Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки; наличие на 
свързаност по смисъла на пар. 2, т. 45 от ДР на ЗОП между участници в конкретна 
процедура (чл. 107, т. 4 от ЗОП);
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5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: "Упражняване на строителен надзор по време на строителство за четири обекта"
Description: Целта на настоящата обществена поръчка е избор на Изпълнител, 
притежаващ професионална квалификация в упражняването на консултантски услуги по 
смисъла на чл.166, ал.1, т.1 от ЗУТ и чл.168, ал.1 от ЗУТ, а именно упражняване на 
строителен надзор за гарантиране законосъобразното изпълнение на СМР и 
разрешаване ползването на обектите, включени в обхвата на обществената поръчка, 
както и изготвяне на окончателен доклад за всеки един обект. Изпълнителят носи 
отговорност за дейностите и задълженията му като участник в инвестиционния процес, 
регламентирани в чл. 166 и чл. 168 от ЗУТ
Identifiant interne: 610120

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71521000 Services de conduite de chantier

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Шумен (BG333)
Pays: Bulgarie
Informations complémentaires: Обществената поръчка за упражняване на строителен 
надзор ще се изпълнява на мястото на строителството на обекта, предмет на 
обществената поръчка и/или в офиса на изпълнителя.

5.1.3.  Durée estimée
Autre durée: Inconnu

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 24 291,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées ne sont pas appliqués avec la 
justification suivante
Justification: Не е приложимо за настоящата обществена поръчка.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
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Critère: Autorisation ou adhésion à une organisation particulière nécessaire pour les contrats 
de services
Description du critère de sélection: Участниците следва да са вписани в регистъра при 
Дирекцията за национален строителен контрол (ДНСК) за упражняване на дейност 
строителен надзор, съгласно чл. 166, ал. 1, т. 1, предл. ІI и ал. 2 от ЗУТ, а 
чуждестранните лица – да имат правото да извършват дейност строителен надзор, 
съобразно правото на държавата членка на Европейския съюз, в която са установени, 
или на друга държава - страна по Споразумението за Европейското икономическо 
пространство. Удостоверяване на съответствието с поставения критерий за подбор: При 
подаване на офертата, всеки участник декларира данни в ЕЕДОП, Част IV: „Критерии за 
подбор“, раздел А. „Годност“, с които да удостовери съответствието си този критерий за 
подбор. Доказване: Изискването се доказва при сключване на договора на основание чл.
112, ал. 1 ЗОП със следните документи: - За участниците, регистрирани и/или 
извършващи дейност в България: с валидно удостоверение за извършване на 
строителен надзор, издадено от началника на Дирекцията за национален строителен 
контрол (ДНСК) по чл.166, ал. 2, вр. ал. 1, т. 1 ЗУТ и чл. 6 от Наредба № РД-02-20-25 от 
3 декември 2012 г. за условията и реда за издаване на удостоверение за вписване в 
регистъра на консултантите за оценяване на съответствието на инвестиционните 
проекти и/или упражняване на строителен надзор, или с валиден лиценз за извършване 
на строителен надзор (в съответствие с § 128 от ПЗР към ЗИД на ЗУТ, обн. ДВ, бр. 82 от 
26.10.2012 г.). - За чуждестранните лица: 1) изискването се доказва с документ, 
удостоверяващ правото да упражнява дейност строителен надзор, издаден от 
компетентен орган на държава – членка на Европейския съюз, или на друга държава –
страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство. Когато за 
изпълнението на съответната дейност (строителен надзор), съгласно законодателството 
на държавата, в която участникът е установен, е необходимо специално разрешение 
или членство в определена организация, възложителят изисква от него да докаже 
наличието на такова разрешение или членство; 2) доказателство за наличието на 
специално разрешение или членство в определена организация, съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен, когато е необходимо 
такова за извършване на строителен надзор или еквивалентната дейност. 3) при 
определянето му за изпълнител, при сключване на договора, в съответствие с чл.112, 
ал. 1, т. 4 от ЗОП, чуждестранното лице следва да се впише в регистъра по чл. 167, ал. 
2 ЗУТ или в регистъра по чл. 10, ал. 9 от Наредба № РД-02-20-25 от 3 декември 2012 г. 
за упражняване на дейност строителен надзор, което се доказва с валидно 
удостоверение по чл. 9, ал. 5 или по чл. 10, ал. 6 от Наредба № РД-02-20-25 от 3 
декември 2012 г.(На основание чл.7, ал.2 от Наредбата правото за упражняване на 
дейностите по чл.166, ал. 1, т. 1 от ЗУТ на лицата по чл. 166, ал. 7 от ЗУТ се 
удостоверява от началника на ДНСК или оправомощено от него длъжностно лице след 
представяне на документите по чл. 9 или 10 от Наредбата). Указания: 1. При участие на 
обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за подбор, 
свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и 
тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за 
изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен 
акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението. 2. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители изискването 
се отнася за тези подизпълнители, които съобразно вида и дела от поръчката, които са 
им възложени, ще извършват строителен надзор. 3. На основание чл. 60, ал. 2 от ЗОП, 
когато за изпълнението на строителен надзор или еквивалентната дейност, съгласно 
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законодателството на държавата, в която участникът е установен, е необходимо 
специално разрешение или членство в определена организация, Възложителят изисква 
от него да докаже наличието на такова разрешение или членство.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Участниците в обществената поръчка следва да има 
сключена валидна застраховка „Професионална отговорност“ за консултант, извършващ 
строителен надзор, с обхват: За Обособена позиция 1: минимум трета категория 
строежи, съгласно Наредба за условията и реда за задължително застраховане в 
проектирането и строителството, или съответен валиден аналогичен документ. За 
участник, установен/регистриран извън Република България застраховката за 
професионална отговорност следва да бъде еквивалентна на тази по чл.171. ал. 1 от 
ЗУТ, съгласно законодателството на държавата, където е установен/регистриран 
участникът. Съгласно чл.171 а от ЗУТ изискването за застраховка за професионална 
отговорност на лицата по чл. 171, ал. 1 не се прилага за лице от държава - членка на 
Европейския съюз, или от друга държава - страна по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство, което се установява на територията на Република 
България и е предоставило еквивалентна застраховка за професионална отговорност 
или гаранция в друга държава - членка на Европейския съюз, или в страна по 
Споразумението за Европейското икономическо пространство. В тези случаи, когато 
предоставената застраховка или гаранция покрива само частично рисковете, 
държавните органи или възложителят могат да изискват допълнителна застраховка или 
гаранция, която да обхване непокритите рискове, в съответствие с чл. 173, ал. 2 и чл. 
174, ал. 1 и при спазване изискванията на чл. 27, ал. 3 от Закона за дейностите по 
предоставяне на услуги. Удостоверяване на съответствието с поставения критерий за 
подбор: При подаване на офертата, всеки участник декларира данни в ЕЕДОП, Част IV: 
„Критерии за подбор“, раздел Б: „Икономическо и финансово състояние“, с които да 
удостовери съответствието си този критерий за подбор. Доказване: Изискването се 
доказва при сключване на договора на основание чл.112, ал. 1 ЗОП със следните 
документи: При сключване на договора участникът, избран за изпълнител следва да 
представи заверено копие на валидна застрахователна полица или еквивалентен 
документ /за чуждестранните лица/, съобразно декларираното от участника, а в случай, 
че срокът на валидност на полицата изтича до датата на подписване на договора – и 
заверено копие на новата застрахователна полица.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Критерият за възлагане е „икономически най-изгодна оферта” - „най-ниска цена“ по 
чл. 70, ал. 2, т.1 от ЗОП
Description: Когато критерият за възлагане е най-ниска цена и тази цена се предлага в 
две или повече оферти, класирането се извършва чрез жребий. Когато жребият се 
извършва извън платформата, при неговото провеждане могат да присъстват 
представители на участниците.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: bulgare
Adresse des documents de marché: https://app.eop.bg/today/610118
Canal de communication ad hoc: 
Nom: ЦАИС ЕОП

https://app.eop.bg/today/610118
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5.1.12.
 
Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://app.eop.bg/today/610118
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: bulgare
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 04/11/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 180 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 05/11/2026 14:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: В системата
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Комисия за защита на конкуренцията
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Решението за откриване на 
настоящата обществена поръчка подлежи на обжалване съгл. чл. 197, ал.1, т. 1 от ЗОП.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Национална агенция по приходите
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Министерство на околната 
среда и водите
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: 
Министерство на труда и социалната политика
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: ОБЩИНА ВЕЛИКИ ПРЕСЛАВ
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: ОБЩИНА ВЕЛИКИ 
ПРЕСЛАВ
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: ОБЩИНА 
ВЕЛИКИ ПРЕСЛАВ
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: ОБЩИНА ВЕЛИКИ 
ПРЕСЛАВ
Organisation qui traite les offres: ОБЩИНА ВЕЛИКИ ПРЕСЛАВ

5.1.  Lot: LOT-0002

https://app.eop.bg/today/610118
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Titre: „Упражняване на строителен надзор по време на строителство за два обекта"
Description: Целта на настоящата обществена поръчка е избор на Изпълнител, 
притежаващ професионална квалификация в упражняването на консултантски услуги по 
смисъла на чл.166, ал.1, т.1 от ЗУТ и чл.168, ал.1 от ЗУТ, а именно упражняване на 
строителен надзор за гарантиране законосъобразното изпълнение на СМР и 
разрешаване ползването на обектите, включени в обхвата на обществената поръчка, 
както и изготвяне на окончателен доклад за всеки един обект. Изпълнителят носи 
отговорност за дейностите и задълженията му като участник в инвестиционния процес, 
регламентирани в чл. 166 и чл. 168 от ЗУТ
Identifiant interne: 610122

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71521000 Services de conduite de chantier

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Шумен (BG333)
Pays: Bulgarie
Informations complémentaires: Обществената поръчка за упражняване на строителен 
надзор ще се изпълнява на мястото на строителството на обекта, предмет на 
обществената поръчка и/или в офиса на изпълнителя.

5.1.3.  Durée estimée
Autre durée: Inconnu

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 22 150,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées ne sont pas appliqués avec la 
justification suivante
Justification: Не е приложимо за настоящата обществена поръчка.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autorisation ou adhésion à une organisation particulière nécessaire pour les contrats 
de services
Description du critère de sélection: Участниците следва да са вписани в регистъра при 
Дирекцията за национален строителен контрол (ДНСК) за упражняване на дейност 
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строителен надзор, съгласно чл. 166, ал. 1, т. 1, предл. ІI и ал. 2 от ЗУТ, а 
чуждестранните лица – да имат правото да извършват дейност строителен надзор, 
съобразно правото на държавата членка на Европейския съюз, в която са установени, 
или на друга държава - страна по Споразумението за Европейското икономическо 
пространство. Удостоверяване на съответствието с поставения критерий за подбор: При 
подаване на офертата, всеки участник декларира данни в ЕЕДОП, Част IV: „Критерии за 
подбор“, раздел А. „Годност“, с които да удостовери съответствието си този критерий за 
подбор. Доказване: Изискването се доказва при сключване на договора на основание чл.
112, ал. 1 ЗОП със следните документи: - За участниците, регистрирани и/или 
извършващи дейност в България: с валидно удостоверение за извършване на 
строителен надзор, издадено от началника на Дирекцията за национален строителен 
контрол (ДНСК) по чл.166, ал. 2, вр. ал. 1, т. 1 ЗУТ и чл. 6 от Наредба № РД-02-20-25 от 
3 декември 2012 г. за условията и реда за издаване на удостоверение за вписване в 
регистъра на консултантите за оценяване на съответствието на инвестиционните 
проекти и/или упражняване на строителен надзор, или с валиден лиценз за извършване 
на строителен надзор (в съответствие с § 128 от ПЗР към ЗИД на ЗУТ, обн. ДВ, бр. 82 от 
26.10.2012 г.). - За чуждестранните лица: 1) изискването се доказва с документ, 
удостоверяващ правото да упражнява дейност строителен надзор, издаден от 
компетентен орган на държава – членка на Европейския съюз, или на друга държава –
страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство. Когато за 
изпълнението на съответната дейност (строителен надзор), съгласно законодателството 
на държавата, в която участникът е установен, е необходимо специално разрешение 
или членство в определена организация, възложителят изисква от него да докаже 
наличието на такова разрешение или членство; 2) доказателство за наличието на 
специално разрешение или членство в определена организация, съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен, когато е необходимо 
такова за извършване на строителен надзор или еквивалентната дейност. 3) при 
определянето му за изпълнител, при сключване на договора, в съответствие с чл.112, 
ал. 1, т. 4 от ЗОП, чуждестранното лице следва да се впише в регистъра по чл. 167, ал. 
2 ЗУТ или в регистъра по чл. 10, ал. 9 от Наредба № РД-02-20-25 от 3 декември 2012 г. 
за упражняване на дейност строителен надзор, което се доказва с валидно 
удостоверение по чл. 9, ал. 5 или по чл. 10, ал. 6 от Наредба № РД-02-20-25 от 3 
декември 2012 г.(На основание чл.7, ал.2 от Наредбата правото за упражняване на 
дейностите по чл.166, ал. 1, т. 1 от ЗУТ на лицата по чл. 166, ал. 7 от ЗУТ се 
удостоверява от началника на ДНСК или оправомощено от него длъжностно лице след 
представяне на документите по чл. 9 или 10 от Наредбата). Указания: 1. При участие на 
обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за подбор, 
свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и 
тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за 
изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен 
акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно разпределението на 
участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на 
обединението. 2. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители изискването 
се отнася за тези подизпълнители, които съобразно вида и дела от поръчката, които са 
им възложени, ще извършват строителен надзор. 3. На основание чл. 60, ал. 2 от ЗОП, 
когато за изпълнението на строителен надзор или еквивалентната дейност, съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен, е необходимо 
специално разрешение или членство в определена организация, Възложителят изисква 
от него да докаже наличието на такова разрешение или членство.
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Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Участниците в обществената поръчка следва да има 
сключена валидна застраховка „Професионална отговорност“ за консултант, извършващ 
строителен надзор, с обхват: За Обособена позиция 2: минимум втора категория 
строежи, съгласно Наредба за условията и реда за задължително застраховане в 
проектирането и строителството, или съответен валиден аналогичен документ. За 
участник, установен/регистриран извън Република България застраховката за 
професионална отговорност следва да бъде еквивалентна на тази по чл.171. ал. 1 от 
ЗУТ, съгласно законодателството на държавата, където е установен/регистриран 
участникът. Съгласно чл.171 а от ЗУТ изискването за застраховка за професионална 
отговорност на лицата по чл. 171, ал. 1 не се прилага за лице от държава - членка на 
Европейския съюз, или от друга държава - страна по Споразумението за Европейското 
икономическо пространство, което се установява на територията на Република 
България и е предоставило еквивалентна застраховка за професионална отговорност 
или гаранция в друга държава - членка на Европейския съюз, или в страна по 
Споразумението за Европейското икономическо пространство. В тези случаи, когато 
предоставената застраховка или гаранция покрива само частично рисковете, 
държавните органи или възложителят могат да изискват допълнителна застраховка или 
гаранция, която да обхване непокритите рискове, в съответствие с чл. 173, ал. 2 и чл. 
174, ал. 1 и при спазване изискванията на чл. 27, ал. 3 от Закона за дейностите по 
предоставяне на услуги. Удостоверяване на съответствието с поставения критерий за 
подбор: При подаване на офертата, всеки участник декларира данни в ЕЕДОП, Част IV: 
„Критерии за подбор“, раздел Б: „Икономическо и финансово състояние“, с които да 
удостовери съответствието си този критерий за подбор. Доказване: Изискването се 
доказва при сключване на договора на основание чл.112, ал. 1 ЗОП със следните 
документи: При сключване на договора участникът, избран за изпълнител следва да 
представи заверено копие на валидна застрахователна полица или еквивалентен 
документ /за чуждестранните лица/, съобразно декларираното от участника, а в случай, 
че срокът на валидност на полицата изтича до датата на подписване на договора – и 
заверено копие на новата застрахователна полица.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Критерият за възлагане е „икономически най-изгодна оферта” - „най-ниска цена“ по 
чл. 70, ал. 2, т.1 от ЗОП
Description: Когато критерият за възлагане е най-ниска цена и тази цена се предлага в 
две или повече оферти, класирането се извършва чрез жребий. Когато жребият се 
извършва извън платформата, при неговото провеждане могат да присъстват 
представители на участниците.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: bulgare
Adresse des documents de marché: https://app.eop.bg/today/610118
Canal de communication ad hoc: 
Nom: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://app.eop.bg/today/610118

https://app.eop.bg/today/610118
https://app.eop.bg/today/610118
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Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: bulgare
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 04/11/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 180 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 05/11/2026 14:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: В системата
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Комисия за защита на конкуренцията
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Решението за откриване на 
настоящата обществена поръчка подлежи на обжалване съгл. чл. 197, ал.1, т. 1 от ЗОП.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Национална агенция по приходите
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Министерство на околната 
среда и водите
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: 
Министерство на труда и социалната политика
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: ОБЩИНА ВЕЛИКИ ПРЕСЛАВ
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: ОБЩИНА ВЕЛИКИ 
ПРЕСЛАВ
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: ОБЩИНА 
ВЕЛИКИ ПРЕСЛАВ
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: ОБЩИНА ВЕЛИКИ 
ПРЕСЛАВ
Organisation qui traite les offres: ОБЩИНА ВЕЛИКИ ПРЕСЛАВ

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: ОБЩИНА ВЕЛИКИ ПРЕСЛАВ
Numéro d’enregistrement: 000931625
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Adresse postale: ул. БОРИС СПИРОВ №.58
Ville: гр.Велики Преслав
Code postal: 9850
Subdivision pays (NUTS): Шумен (BG333)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Кирил Кирилов
Adresse électronique: k.kirilov-vp@abv.bg
Téléphone: 0898774669
Adresse internet: https://velikipreslav.bg/wp/
Profil de l’acheteur: https://app.eop.bg/buyer/2393
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Комисия за защита на конкуренцията
Numéro d’enregistrement: 000698612
Adresse postale: бул. Витоша № 18
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Комисия за защита на конкуренцията
Adresse électronique: delovodstvo@cpc.bg
Téléphone: +359 29356113
Télécopieur: +359 29807315
Adresse internet: http://www.cpc.bg
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Национална агенция по приходите
Numéro d’enregistrement: 131063188
Adresse postale: бул. "Дондуков" 52
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: nap@nra.bg
Téléphone: 0700 18 700
Adresse internet: http://www.nra.bg/
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution

8.1.  ORG-0004

mailto:k.kirilov-vp@abv.bg
https://velikipreslav.bg/wp/
https://app.eop.bg/buyer/2393
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:nap@nra.bg
http://www.nra.bg/
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Nom officiel: Министерство на околната среда и водите
Numéro d’enregistrement: 000697371
Adresse postale: ул. „У. Гладстон“ № 67
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: edno_gishe@moew.government.bg
Téléphone: 02 940 60 00
Adresse internet: https://www.moew.government.bg/
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution

8.1.  ORG-0005
Nom officiel: Министерство на труда и социалната политика
Numéro d’enregistrement: 000695395
Adresse postale: ул. „Триадица“ № 2
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: mlsp@mlsp.government.bg
Téléphone: 02 811 94 43
Adresse internet: https://www.mlsp.government.bg/
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 4c0814bd-66ad-4f79-9288-e98f9d53d803  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 30/09/2026 15:45:12 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: bulgare
Numéro de publication de l’avis: 677203-2026
Numéro de publication au JO S: 190/2026
Date de publication: 01/10/2026

mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
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